
90° MUZZLE FACING CUTTER & STEEL PILOT - BROWNELLS 90°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .22 RF MUZZLE (.213 )

Face Off & Square Up Rifle & Handgun Muzzles

Hardened steel, 90° facing cutter squares a muzzle after shortening; or use to
repair dings and damage. Includes a handle and one pilot, all in a
polypropylene box. Interchangeable pilot keeps cutter properly aligned.
Purchase extra pilots to use one cutter for many different calibers. Pilots for
other calibers available separately.

90\ Cutter & Steel Pilot fits .22 RF Muzzle (.213")

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 90° CUTTER & STEEL PILOT FITS .22 RF MUZZLE (.213 )
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080586213
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Degree: 90
Material: Steel
Delivery weight: 0.259kg
UPC: 050806016279

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 90°
Mündungsschnittwerkzeug &amp; Stahlpilot
Einführung
Danke, dass du dich für das 90° Mündungsschnittwerkzeug &amp; Stahlpilot entschieden hast. Dieses Werkzeug
wurde entwickelt, um dir präzise Mündungsschnitte für .22 RF Feuerwaffen zu ermöglichen. Um die sichere und
effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Einsatz des Cutters.
Überprüfe das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Bewahre das Werkzeug an einem sicheren und trockenen Ort auf, um Rost und Verschleiß zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Betreibe den Cutter immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Spänen zu vermeiden.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der sich im Werkzeug verfangen könnte.
Verwende den Cutter nur auf stabilen Oberflächen, um Ausrutschen oder Unfälle zu verhindern.
Überschreite nicht die empfohlenen Durchmesserspezifikationen für den Cutter, um ein Versagen des
Werkzeugs zu vermeiden.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten und Spitzen; gehe behutsam damit um, um Schnittverletzungen oder
Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Cutter vor der Benutzung ordnungsgemäß gesichert ist, um Bewegungen während
des Betriebs zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich des Cutters, des Stahlpiloten und aller
erforderlichen PSA.
Wähle eine stabile, flache Oberfläche für den Betrieb.

Installation des Stahlpiloten2.

Setze den Stahlpiloten in den vorgesehenen Slot des Cutters ein.
Stelle sicher, dass der Pilot sicher befestigt ist und sich nicht bewegt.

Verwendung des Cutters3.

Positioniere den Cutter im 90GradWinkel zur Mündung der Feuerwaffe.
Übe sanften und gleichmäßigen Druck aus, während du schneidest, um ein glattes Finish zu
erzielen.
Zwinge den Cutter nicht; lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Überprüfe regelmäßig die Tiefe des Schnitts, um sicherzustellen, dass sie deinen Spezifikationen



entspricht.

Nach der Benutzung4.

Reinige den Cutter und den Pilot nach jedem Gebrauch, um Späne oder Rückstände zu entfernen.
Überprüfe das Werkzeug auf Anzeichen von Beschädigungen und behebe eventuelle Probleme vor
dem nächsten Gebrauch.
Bewahre den Cutter in seiner Polypropylenbox auf, um ihn vor Schäden zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Werkzeuge gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Cutter oder den Pilot nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie noch verwendbar sind;
ziehe in Betracht, sie zu spenden oder wo möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des 90° Mündungsschnittwerkzeugs &amp;
Stahlpiloten konsultiere bitte die Kundenunterstützungsressourcen des Herstellers oder sieh auf der
Produktverpackung nach weiteren Informationen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir
hoffen, dass du dein neues Werkzeug verantwortungsbewusst nutzen kannst.



Safety Instruction Guide for 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot. This tool is designed to assist you in
achieving precise muzzle cuts for .22 RF firearms. To ensure safe and effective use of this product, please read
the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using the cutter.
Inspect the tool for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Store the tool in a safe and dry location to prevent rust and deterioration.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always operate the cutter in a wellventilated area to avoid inhaling any debris.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the tool.
Use the cutter only on stable surfaces to prevent slips or accidents.
Do not exceed the recommended diameter specifications for the cutter to avoid tool failure.
Be cautious of sharp edges and points; handle with care to avoid cuts or injuries.
Ensure that the cutter is properly secured before use to prevent movement during operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary materials including the cutter, steel pilot, and any required PPE.
Choose a stable, flat surface for operation.

Installation of Steel Pilot2.

Insert the steel pilot into the designated slot of the cutter.
Ensure that the pilot is securely fastened and does not move.

Using the Cutter3.

Position the cutter at a 90degree angle to the muzzle of the firearm.
Apply gentle and even pressure while cutting to achieve a smooth finish.
Do not force the cutter; let the tool do the work.
Periodically check the depth of the cut to ensure it meets your specifications.

PostUse Care4.

Clean the cutter and pilot after each use to remove any debris or residue.
Inspect the tool for any signs of damage and address any issues before the next use.
Store the cutter in its polypropylene box to protect it from damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn tools in accordance with local regulations.
Do not dispose of the cutter or pilot in regular household waste if they are still usable; consider donating
or recycling where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot,
please consult the manufacturer's customer support resources or refer to the product packaging for additional
information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy
using your new tool responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Cara a 90° y Piloto de Acero
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Cara a 90° y Piloto de Acero. Esta herramienta está diseñada para ayudarte a
lograr cortes precisos en los cañones de armas de fuego .22 RF. Para garantizar un uso seguro y efectivo de
este producto, por favor, lee cuidadosamente las siguientes instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar el cortador.
Inspecciona la herramienta en busca de cualquier daño o desgaste antes de cada uso. No la uses si está
dañada.
Almacena la herramienta en un lugar seguro y seco para prevenir la oxidación y la deterioración.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre opera el cortador en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier residuo.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan engancharse en la herramienta.
Usa el cortador solo en superficies estables para prevenir resbalones o accidentes.
No excedas las especificaciones de diámetro recomendadas para el cortador para evitar fallos en la
herramienta.
Ten cuidado con los bordes y puntos afilados; manipula con cuidado para evitar cortes o lesiones.
Asegúrate de que el cortador esté debidamente asegurado antes de usarlo para prevenir movimientos
durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cortador, el piloto de acero y cualquier EPP
requerido.
Elige una superficie plana y estable para la operación.

Instalación del Piloto de Acero2.

Inserta el piloto de acero en la ranura designada del cortador.
Asegúrate de que el piloto esté bien sujeto y no se mueva.

Uso del Cortador3.

Posiciona el cortador en un ángulo de 90 grados respecto al cañón del arma de fuego.
Aplica presión suave y uniforme mientras cortas para lograr un acabado liso.
No fuerces el cortador; deja que la herramienta haga el trabajo.
Revisa periódicamente la profundidad del corte para asegurarte de que cumpla con tus
especificaciones.

Cuidado Posterior al Uso4.



Limpia el cortador y el piloto después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Inspecciona la herramienta en busca de signos de daño y aborda cualquier problema antes del
próximo uso.
Almacena el cortador en su caja de polipropileno para protegerlo de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier herramienta dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el cortador o el piloto en la basura doméstica regular si aún son utilizables; considera
donarlos o reciclarlos donde sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso del Cortador de Cara a 90° y Piloto de Acero,
consulta los recursos de atención al cliente del fabricante o revisa el empaque del producto para obtener
información adicional.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y esperamos que
disfrutes usando tu nueva herramienta de manera responsable.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Face à 90° et
le Pilote en Acier
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Face à 90° et le Pilote en Acier. Cet outil est conçu pour t'aider à réaliser des
coupes précises sur les canons de .22 RF. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, merci de
lire attentivement les instructions de sécurité suivantes.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à son but prévu.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation du cutter.
Inspecte l'outil pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Range l'outil dans un endroit sûr et sec pour éviter la rouille et la détérioration.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le cutter dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des débris.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans l'outil.
Utilise le cutter uniquement sur des surfaces stables pour éviter les glissades ou les accidents.
Ne dépasse pas les spécifications de diamètre recommandées pour le cutter afin d'éviter des défaillances
de l'outil.
Fais attention aux bords et aux points tranchants ; manipule avec précaution pour éviter les coupures ou
les blessures.
Assuretoi que le cutter est correctement sécurisé avant utilisation pour éviter tout mouvement pendant
l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les matériaux nécessaires, y compris le cutter, le pilote en acier et tout EPI requis.
Choisis une surface stable et plate pour l'opération.

Installation du Pilote en Acier2.

Insère le pilote en acier dans la fente désignée du cutter.
Assuretoi que le pilote est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation du Cutter3.

Positionne le cutter à un angle de 90 degrés par rapport au muzzle de l'arme à feu.
Applique une pression douce et uniforme pendant la coupe pour obtenir une finition lisse.
Ne force pas le cutter ; laisse l'outil faire le travail.
Vérifie périodiquement la profondeur de la coupe pour t'assurer qu'elle répond à tes spécifications.

Entretien Après Utilisation4.

Nettoie le cutter et le pilote après chaque utilisation pour enlever les débris ou résidus.



Inspecte l'outil pour tout signe de dommage et résous tout problème avant la prochaine utilisation.
Range le cutter dans sa boîte en polypropylène pour le protéger des dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout outil endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le cutter ou le pilote dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont encore utilisables ;
envisage de les donner ou de les recycler si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du Cutter de Face à 90° et du Pilote
en Acier, consulte les ressources de support client du fabricant ou réfèretoi à l'emballage du produit pour des
informations supplémentaires.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité, et nous espérons que tu
apprécieras l'utilisation de ton nouvel outil de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Rifinitura a 90° e Pilot in Acciaio
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter di Rifinitura a 90° e il Pilot in Acciaio. Questo strumento è progettato per aiutarti
a ottenere tagli precisi alla bocca per armi da fuoco .22 RF. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto, ti invitiamo a leggere attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossa sempre un adeguato equipaggiamento di protezione personale (EPP) come occhiali di sicurezza e
guanti quando utilizzi il cutter.
Ispeziona lo strumento per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Riponi lo strumento in un luogo sicuro e asciutto per prevenire ruggine e deterioramento.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Operare sempre il cutter in un'area ben ventilata per evitare di inalare detriti.
Evita di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi nello strumento.
Utilizza il cutter solo su superfici stabili per prevenire scivolamenti o incidenti.
Non superare le specifiche di diametro raccomandate per il cutter per evitare guasti dello strumento.
Fai attenzione ai bordi e ai punti affilati; maneggia con cura per evitare tagli o infortuni.
Assicurati che il cutter sia correttamente fissato prima dell'uso per prevenire movimenti durante
l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti i materiali necessari, incluso il cutter, il pilot in acciaio e qualsiasi EPP richiesto.
Scegli una superficie stabile e piana per l'operazione.

Installazione del Pilot in Acciaio2.

Inserisci il pilot in acciaio nella fessura designata del cutter.
Assicurati che il pilot sia fissato saldamente e non si muova.

Utilizzo del Cutter3.

Posiziona il cutter a un angolo di 90 gradi rispetto alla bocca dell'arma da fuoco.
Applica una pressione gentile e uniforme mentre tagli per ottenere una finitura liscia.
Non forzare il cutter; lascia che lo strumento faccia il lavoro.
Controlla periodicamente la profondità del taglio per assicurarti che soddisfi le tue specifiche.

Cura PostUso4.

Pulisci il cutter e il pilot dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali detriti o residui.
Ispeziona lo strumento per eventuali segni di danno e affronta eventuali problemi prima del
prossimo utilizzo.



Riponi il cutter nella sua scatola di polipropilene per proteggerlo da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali strumenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il cutter o il pilot nei rifiuti domestici se sono ancora utilizzabili; considera di donare o
riciclare dove possibile.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del Cutter di Rifinitura a 90° e del Pilot
in Acciaio, ti invitiamo a consultare le risorse di supporto al cliente del produttore o a fare riferimento
all'imballaggio del prodotto per ulteriori informazioni.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e
speriamo che tu possa utilizzare il tuo nuovo strumento in modo responsabile.



Sikkerhetsveiledning for 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot. Dette verktøyet er designet for å hjelpe deg
med å oppnå presise munnkutt for .22 RF skytevåpen. For å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet,
vennligst les følgende sikkerhetsinstruksjoner nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker kutteren.
Inspiser verktøyet for eventuelle skader eller slitasje før hver bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Oppbevar verktøyet på et trygt og tørt sted for å forhindre rust og forringelse.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Operer alltid kutteren i et godt ventilert område for å unngå å inhalere eventuelle partikler.
Unngå å bruke løstsittende klær eller smykker som kan bli fanget i verktøyet.
Bruk kutteren kun på stabile overflater for å forhindre glid eller ulykker.
Ikke overskrid de anbefalte diameter spesifikasjonene for kutteren for å unngå verktøysvikt.
Vær forsiktig med skarpe kanter og punkter; håndter med omhu for å unngå kutt eller skader.
Sørg for at kutteren er riktig sikret før bruk for å forhindre bevegelse under drift.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige materialer inkludert kutteren, stålpiloten og eventuelt nødvendig PPE.
Velg en stabil, flat overflate for operasjonen.

Installasjon av stålpilot2.

Sett stålpiloten inn i den angitte plassen på kutteren.
Sørg for at piloten er sikkert festet og ikke beveger seg.

Bruk av kutteren3.

Plasser kutteren i en 90graders vinkel mot munnen på skytevåpenet.
Påfør forsiktig og jevn trykk mens du kutter for å oppnå en jevn finish.
Ikke tving kutteren; la verktøyet gjøre arbeidet.
Sjekk jevnlig dybden på kuttet for å sikre at det møter dine spesifikasjoner.

Etter bruk4.

Rengjør kutteren og piloten etter hver bruk for å fjerne eventuelle partikler eller rester.
Inspiser verktøyet for tegn på skade og adresser eventuelle problemer før neste bruk.
Oppbevar kutteren i sin polypropylenboks for å beskytte den mot skader.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadede eller slitte verktøy i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast kutteren eller piloten i vanlig husholdningsavfall hvis de fortsatt er brukbare; vurder å donere
eller resirkulere der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel
Pilot, vennligst se produsentens kundestøtteressurser eller referer til produktemballasjen for ytterligere
informasjon.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet, og vi håper du
nyter å bruke ditt nye verktøy ansvarlig.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. To narzędzie zostało zaprojektowane,
aby pomóc w precyzyjnym wycinaniu wylotów dla broni palnej kal. .22 RF. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z tego produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas
korzystania z cutter'a.
Sprawdź narzędzie pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzone.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym i suchym miejscu, aby zapobiec rdzy i pogorszeniu stanu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj cutter'a w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania odpadów.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte w narzędzie.
Używaj cutter'a tylko na stabilnych powierzchniach, aby zapobiec poślizgom lub wypadkom.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji średnicy dla cutter'a, aby uniknąć awarii narzędzia.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach i końcówkach; obchodź się z narzędziem ostrożnie, aby
uniknąć skaleczeń lub obrażeń.
Upewnij się, że cutter jest prawidłowo zabezpieczony przed użyciem, aby zapobiec ruchowi podczas
pracy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym cutter, steel pilot i wszelkie wymagane PPE.
Wybierz stabilną, płaską powierzchnię do pracy.

Instalacja Steel Pilota2.

Włóż steel pilot do wyznaczonego slotu cutter'a.
Upewnij się, że pilot jest mocno zamocowany i nie porusza się.

Używanie Cutter'a3.

Ustaw cutter pod kątem 90 stopni do wylotu broni palnej.
Naciskaj delikatnie i równomiernie podczas cięcia, aby uzyskać gładkie wykończenie.
Nie wymuszaj działania cutter'a; pozwól narzędziu wykonać swoją pracę.
Okresowo sprawdzaj głębokość cięcia, aby upewnić się, że spełnia Twoje specyfikacje.

Pielęgnacja po Użyciu4.

Oczyść cutter i pilot po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie odpady lub resztki.



Sprawdź narzędzie pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia i rozwiąż wszelkie problemy przed
następnym użyciem.
Przechowuj cutter w jego pudełku z polipropylenu, aby chronić go przed uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj cutter'a ani pilota do zwykłych odpadów domowych, jeśli są jeszcze użyteczne; rozważ
oddanie lub recykling, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT, prosimy o skonsultowanie się z zasobami wsparcia klienta producenta lub
zapoznanie się z opakowaniem produktu w celu uzyskania dodatkowych informacji.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my
mamy nadzieję, że będziesz odpowiedzialnie korzystać ze swojego nowego narzędzia.



Turvaohjeet 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp;
STEEL PILOT tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT työkalun. Tämä työkalu on suunniteltu
auttamaan sinua saavuttamaan tarkat suuaukko leikkaukset .22 RF aseissa. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön, lue seuraavat turvaohjeet huolellisesti.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi
leikkuria.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos työkalu on
vaurioitunut.
Säilytä työkalu turvallisessa ja kuivassa paikassa ruosteen ja kulumisen estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvatoimet käytössä
Käytä leikkuria aina hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi roskien hengittämistä.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni työkaluun.
Käytä leikkuria vain vakailla pinnoilla estääksesi liukastumisia tai onnettomuuksia.
Älä ylitä suositeltuja halkaisijarajoja leikkurille estääksesi työkalun rikkoutumisen.
Ole varovainen terävien reunojen ja pisteiden kanssa; käsittele varovasti välttääksesi viiltoja tai
vammoja.
Varmista, että leikkuri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä estääksesi liikettä käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien leikkuri, teräspilotti ja kaikki tarvittavat PPE.
Valitse vakaa, tasainen pinta käyttöä varten.

Teräspilotin asennus2.

Aseta teräspilotti leikkurin määrättyyn aukkoon.
Varmista, että pilotti on tiukasti kiinnitetty eikä liiku.

Leikkurin käyttö3.

Aseta leikkuri 90 asteen kulmaan aseen suuaukkoon nähden.
Kohdista lempeä ja tasainen paine leikkauksen aikana saavuttaaksesi tasaisen pinnan.
Älä pakota leikkuria; anna työkalun tehdä työ.
Tarkista säännöllisesti leikkauksen syvyys varmistaaksesi, että se täyttää vaatimuksesi.

Käytön jälkeinen huolto4.

Puhdista leikkuri ja pilotti jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi roskat tai jäännökset.
Tarkista työkalu vaurioiden varalta ja käsittele mahdolliset ongelmat ennen seuraavaa käyttöä.



Säilytä leikkuri polypropeenilaatikossaan suojataksesi sitä vaurioilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet työkalut paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä leikkuria tai pilottia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat edelleen käyttökelpoisia;
harkitse lahjoittamista tai kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä valmistajan asiakastukiresursseihin tai tarkista tuotepakkauksesta
lisätietoja.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että nautit
uuden työkalusi vastuullisesta käytöstä.



Säkerhetsinstruktioner för 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Detta verktyg är utformat för att hjälpa
dig att uppnå precisa mynningklipp för .22 RFvapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
denna produkt, vänligen läs följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du
använder klipparen.
Inspektera verktyget för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte om det är
skadat.
Förvara verktyget på en säker och torr plats för att förhindra rost och nedbrytning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Arbeta alltid med klipparen i ett välventilerat område för att undvika att andas in skräp.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i verktyget.
Använd klipparen endast på stabila ytor för att förhindra halkning eller olyckor.
Överskrid inte de rekommenderade diameterspecifikationerna för klipparen för att undvika verktygsfel.
Var försiktig med vassa kanter och punkter; hantera med omsorg för att undvika skärsår eller skador.
Se till att klipparen är ordentligt säkrad före användning för att förhindra rörelse under drift.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga material inklusive klipparen, stålpiloten och eventuell nödvändig PPE.
Välj en stabil, plan yta för drift.

Installation av stålpilot2.

Sätt in stålpiloten i den avsedda platsen på klipparen.
Se till att piloten är ordentligt fastsatt och inte rör sig.

Användning av klipparen3.

Placera klipparen i en 90graders vinkel mot mynningen på vapnet.
Applicera försiktig och jämn tryck medan du klipper för att uppnå en slät yta.
Tvinga inte klipparen; låt verktyget göra jobbet.
Kontrollera periodiskt klippdjupet för att säkerställa att det uppfyller dina specifikationer.

Efter användning4.

Rengör klipparen och piloten efter varje användning för att ta bort skräp eller rester.
Inspektera verktyget för eventuella tecken på skada och åtgärda eventuella problem före nästa
användning.



Förvara klipparen i sin polypropylenlåda för att skydda den från skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna verktyg i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte klipparen eller piloten i vanligt hushållsavfall om de fortfarande är användbara; överväg att
donera eller återvinna där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av 90° MUZZLE FACING CUTTER
&amp; STEEL PILOT, vänligen konsultera tillverkarens kundsupportresurser eller hänvisa till
produktförpackningen för ytterligare information.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du
njuter av att använda ditt nya verktyg på ett ansvarsfullt sätt.



Bezpečnostní pokyny pro 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tento nástroj je navržen tak, aby
vám pomohl dosáhnout přesných řezů ústí pro .22 RF střelné zbraně. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní
používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Držte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání řezáku.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozený.
Ukládejte nástroj na bezpečném a suchém místě, aby se zabránilo rzi a zhoršení.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte řezák v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování jakýchkoli částic.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v nástroji.
Používejte řezák pouze na stabilních površích, abyste předešli sklouznutí nebo nehodám.
Nepřekračujte doporučené průměrové specifikace pro řezák, abyste se vyhnuli selhání nástroje.
Buďte opatrní na ostré hrany a body; manipulujte s nimi opatrně, abyste se vyhnuli řezným ranám nebo
zraněním.
Zajistěte, aby byl řezák před použitím správně upevněn, aby se zabránilo pohybu během operace.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně řezáku, ocelového pilota a jakýchkoli potřebných
OOP.
Vyberte stabilní, rovný povrch pro práci.

Instalace ocelového pilota2.

Vložte ocelového pilota do určeného otvoru řezáku.
Ujistěte se, že je pilot pevně upevněn a nepohybuje se.

Použití řezáku3.

Umístěte řezák pod úhlem 90 stupňů k ústí střelné zbraně.
Aplikujte jemný a rovnoměrný tlak při řezání, abyste dosáhli hladkého povrchu.
Nepokoušejte se řezák násilně tlačit; nechte nástroj vykonat práci.
Pravidelně kontrolujte hloubku řezu, abyste zajistili, že splňuje vaše specifikace.

Údržba po použití4.

Po každém použití vyčistěte řezák a pilota, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.



Zkontrolujte nástroj na jakékoli známky poškození a řešte jakékoli problémy před dalším použitím.
Uložte řezák do jeho polypropylenové krabice, abyste ho chránili před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované nástroje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte řezák nebo pilota do běžného domácího odpadu, pokud jsou stále použitelné; zvažte
darování nebo recyklaci, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL
PILOT, prosím, konzultujte zákaznické podpůrné zdroje výrobce nebo se podívejte na obal produktu pro další
informace.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že
budete svůj nový nástroj používat odpovědně.
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